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Wij lezen in lïet Centrum 
van 
lf» 


Januari ónder bovenstaanden titel 
het volronde lezenswaardige artikel : 


In 
het "Algemeen Handelsblad"] 


van Vrijdag 24 
December, 
avond- 


blad, tweede blad, vindt men onder 
het hoven aangehaald opschrift een 
betoog, dat een nader woord vordert. 


liet stuk schijnt betrekking te heb- 


ben op tien financieelen toestand van 



Curasao. 
Het schijnt. 
Meer dan 



schijn is hier niet. 
Kr worden 
een 



paar woorden gewijd aan de pilaar-! 
daalders, nog een verder paar aan 
de ontduiking van het verhoogde ac- 



cijnsrecht op sterke dranken. 


Dit is evenwel alles vulsel 
en, om 


in de beeldspraak 
van den dag te 



blijven, deeg om 
den Koningsboon 


in 
de 
Driekoningen-pudding. 
De 



groote 
zaak 
komt:* 
"op 
Curasao! 


schijnt**ontevredenheid 
te bestaan 



omtrent het bestuur." 



Het "Handelsblad 


" ontvangt om- 


trent die ontevredenheid "opmerkin- 
gen." Deze worden aangevoerd door 


- kinderachtige 
"kibbelarij" 



over een toelage van f 1000.— min of 
meer. 
De minister van Koloniën zal 


aan die opmerking de noodigeTeer 
bewijzen. 
Indien namelijk een v'anv 


de leden der Eerste Kamer het' zijn 
plicht acht deze Cura<;aosche opmer- 
king tot de zijne te maken 
en zéjii 


liet Voortoopig Verslag over de Ko- 
loniale Begrooting te doen opnemen. 


Nu echter komt de groote opmer- 


king 
: 


"Zulke feiten blijven op Curado na- 


tuurlijk niet onbesproken 
en 
vermeer- 


deren de al of niet gegronde 
grieven, 


die men tegen het tegenwoordig bestuur 
meent te hebben. 


"Daartoe behooren ook ernstige klach- 


I| ten over achterstelling 
van personen. 


Ij Zoo werd dit jaar een 
onderwijzer, die 


jeenigen tijd met goedvinden der school- 
commissie aan eenige openbare scholen 



werkzaam was geweest 
en blijkens 
de 


■' Cur. Ct. van 
13 Aug. jl. zich dour ijver, 


j'geschiktheid en tact had onderscheiden 



i— toen hij een vaste aanstelling vroeg, 
' niet benoemd. 
Maar men liet 
twee on- 


jderwijzers uit Nederland kómen, 


— ter- 


wijl de passagiersgelden voor een 
van 


|i deze en zijn gezin 
hadden kunnen 
be- 


i:spaard worden. 


| 
"Zoo woont er op Curasao een "prak- 


' tizijn" (wat daar beteekent. advocaat en 


; procureur), die 
na het daarvoor ver- 


i eischte examen te hebben afgelegd, in 


1882 bij het Hof van Justitie werd aan- 
gesteld. 
Van 1887/88 werd hij belaft 


met "de waarneming der betrekkingen 
van kantonrechter 
en auditeur, bij 
den 


Schuttersraad tijdens 
de 
afwezigheid 


U-an den rechter, en 
na diens terugkeer 


i dnder dankbetuiging eervol 
ontslagen, 


j 111 1890 legde die persoon 
het 
exatnen 
1 


; af voor candidaat-notaris 


— maar reeds ' 


! tweemalen is hij bij het openvallen van 


! een notarisplaats 
gepasseerd, ofschoon 


hij de oudste'candidaat 
was. Toen dit 


jaar de tweede vacature ontstond, werd 
weder op 
zijn 
sollicitatie niet «gelet, 


maar een gepensionueerd 
hoyidataibte-, 


naar benoemd,die pas kortte voreti Uèt 


ruim 50 der voornaamste ingezetenen 
het verzoek van'den oudsten candidaat 
ondersteund. 


• 


"Een officier van gezondheid bij het 
1 


garnizoen werd na . het verstrijken van' 
zijn 
diensttijd 
niet 
1 herbenoemd, of- 



schoon 
hij 
daarom 
bij herhaling " ge- 


vraagd had. 
v 


'in alle drie gevallen waren de ,niet- 


benoemden Israëlieten, 
wat onder de 


bevolking aanleiding 
gaf tot het ver- 


moeden 
dat zij 
om het geloof waren 


achteraf gezet. lets waarover vóór 1890 
nooit geklaagd werd 
en waarvoor 
— 


naar men mag hopen 


— ook nu enkel 


schijn, 
geen 
werkelijkheid 
aanwezig 


was." 


I?Het is niet te verwonderen dat in 


een kolonie als Curasao niets 
onbe- 


sproken blijft, 
letterlijk niets. 
Te 


verwonderen echter 
is hel 
dat het 
"Handelsblad',' aan zulke besprekin- 
gen een plaats 
verleent en wel in 



vtjrband .met 
een 
zóó 
gewichtige 


zaiik als ••ontevredenheid over het 
bept uur." 


JVat toch bevatten zakfh'jl; deze 


opinei kingen 
? 


Niets minder, maar ook niets meer 



dab de uiting 
eener teleurstelling. 



Olie sollicitanten 
hebben niet ver- 



kregen wat zij verlangden. Ken hun- 



ner vrienden gevoelt daarover eene ; 
alleszins verklaarbare spijt. 
¡ 



Hij lucht die spijt in het ~Itan 
! 


delsblad". 


Ziedaar zakelijk alles. 
Ken onderwijzer heeft gevraagd. 
Een praktizijn 
heeft 
tweemalen 


gevraagd. 


Een officier van gezondheid heeft, 
bij «herhaling gevraagd. 


Ojeen dezer vragers heeft verkre-i 


geu wat hij verlangde. 
.„Ontevredenheid omtrent het be-ji 
stuiir !" 


Arm Nederland, als de teleurstel-Ü 


der sollicitanten 
en soortgelij- 


ken 
en hunne vrienden ontevreden- jj 
héid 
omtrent 
het 
bestuur 
betee- 



ïëgéiv 


vloot, arme magistratuur, arme ad- 
ministratie, 
arme, broodarme 
can- 


didaat-notaris-wereld ! 


Want, 
let wel, er wordt hier niet 


gezegd, 
dat deze 
vingers 
de 
be- 


kwgamsten waren.de geschiktsten. 
■ 
Neen. 
Met geen woord wordt daar- j 


van gerept. 


- Alleen 
de 
11 iet-benoemden 


waren Israëlieten.." en wat verder 
volgt. 


De hier bedoelde woorden staan, 


misschien niet in strafrechtelijken, 
maar in zedelijken zin met gemee- 
nen, lagen laster gelijk. 
Zij bevat- 


ten niet 
een onbewezen beschuldi- 



ging alleen, maar het volk 
zou 
ze 



_______ 



¡brandmerken 
ais 
oorblazerij 
en 
achterklap, 
Zij verdienen ook geen 
beteren naam. 


Ten gunste der drie vragers heeft 


ttii'ii 
eigenlijk 
niets kiitiiien 
aan- 
voeren. dan een ondersteuning 
\ 1111 
den praktiziju door 
.'xi inyc/.etenen 


en een getuigenis van de ..('nraeao- 


¡ sclie ''oiirant 
voor 
den 
onderwij- 


zer. 
]>at is aller» en., «at beleekent- 



dat 
Men zoekt 
niet 
naar 
eenigo 


■ verklaring voor do handelwijze van 
¡lita bestuur, 
men 
vraagt 
niet 
de 


I redenen, 
die dit hij zijn handeling- 


I kunnen 
hebben 
geleid. 
Neen.... 
..drie Israëlieten." 


ii 
Hier 
inoet ons 
een woord van het. 



hart. 
Wij 
zijn 
besliste 
tege,,Sni- 


jders van het anti-SemitiMiie. 
Wij 



achten 
hel altijd 
onchristelijk, te 
dikwijls 
walglijk, 
somtijds 
misda- 
dig. 
Maar wij 
zijn. met allen 
eer- 
bied 
\ oor onze lsraeüetische land- 



genooten, 
even 
besliste 
tegenstan- 
ders van le t Seinitisine. 
Kven wei- 



nig 
als 
een 
ander 
Nederlander, 


heeft een 
Israëliet in zijn afstam- 


jiining, .in zijn belijdenis een 
voor- 



recht. 


" Kven 
weinig 
als 
voor 
eelt 


!' ander 
Nederlander, 
geldt 
bij 
een 


ondervonden teleurstelling voor den" 


i' Israëliet de klacht 
dat het geschied 


I;'is om 
des, geloofs .wil. 
Dan-bewiis 


' 


rij over ..schijn" of gehoopte» schijn. 
Geen beroep 
op 
een 
„bevolking", 
die 
zich meer dan 
waarschijnlijk 


0111 al deze hoogopgeschroefde on- 
tevredenheid niet bekommert. 


< (pmerkingen als dezeCtiraeaoscho 



nijdigheden .wekken het anti Semi- 



tisme. 
Dit'moet men niet vergeten, 



NN a tineer 
men 
meer 
vordert 
dan 


|| recht 
is, dan breugt men zijn recht 
iin gevaar. 
Men kati toch 
van liet 



bestuur 
¡11 Curacao niet 
vorderen, 
dat het begint met aan 
een aanvra- 
ger te vragen 
: 
"Gij zijt toch wel 


jj Israëliet ?*' 
Men 
moet 
ook beden- 


j|ken, 
dat er 
een 
groote 
waarheid 


j;ligt in het woord van den minister 


FEUILLETON . 


UN JIOE FELIZ. 


1 
dia 
l«> crecé, bota bái Italia coe 


nos, conde Ferna 
dici coe su-jioe 
mu- 


ger di 
15 unja' hieuw, manera koe 
é 


mester a primintié aínda un regalo mas 


* 
pa 
su 
porvenir, cerca e mucho cosnan 


prscioso, 
koe 
tabata para p'é, riba un 


mesa boenita adorna, 
dia koe 
é taba- 


>* 


k ta* celebra su aniversario. 
Hedy taba- 


ta for di su 
mes di contento, toer su 


regalonan 
el a tira un banda i. é tabata 


* boela di legria rondor di cas, gritando 
: 


—Si, papa, 
dia mi crecé, 
nos 
ta bai 


Italia? 
un biaha asina 
mester ta 
mas- 


jar gustóso! 


For di 
es dia ai, 
a pasa cuater an- 


. 
ja i awor 
é ta 
un moza simpática. 


■ 
Hedy 
Ferna 
tabata único jioe, koe 


a sobra di un tata ricoe i un mama ca- 
rinjosa. 
Su 
roeman 
di 
mas bieuw 
a 


moeri na chikitoe. 
Mas tantoe 
anto 


nan tabata stimé i for di chikitoe caba 


•C 
é 
tabata considerá como 
un prenda 


particular, pa kende mundoe no tabata 


i' boenita, koe nan mester a dorné aínda 


: <oe flor. 
Afortunadamente Hedy no a 


■dan ja coe toèr es amor idolatrada ai; 


'el'a. keda simpel i carinjosa, 
i no sola- 


; 
mente su 


•tata i mama, ma també tcer 


otro heiide; koe a traté, a han ja carinjo 
pé. 
Ma 
¡kende tampoco por resistí na 


jsrvw •v-rtr', 
, 
- 


carinjo di es carinjosa jioe di fortuna 
ai koe, 
fuera otro donnan excelente, 


ta 
posedé aínda 
di un par di wowo 


brillante 
i un cara amahel 
i amistosa 
? 


Algún 
be/, koe mi mira bo, Hedy, 


mi 
ta haja 
un dolor na mi coerazon, 


Señora Von Welten 
djci.- 
Bida 
no ta 


conduci nos riba un camina di rosa, i bo 
ni i 
querida, kóe 
ta tanto 
costumbrá 


den sombra di solo, mi 
no sabi com lo 


bo pasa, si acaso 
bo hin tin 
dianan 


tristoe den bo bida. 


— Dianan tristoe T Hedy tabata ha- 


ri 
; pakiko 
mester tin dianan . tristoe ? 


< Señora Von Welten tabata sagudi su 
cabez. 
E tabata stima é iioe ai també, 


i sin embargo é no-por a sofoca un 
kego riba inhusticia di suerte. 


Señora Vori Welten tabata un amiga 


di condesa Ferna; nan a crecé mane- 
ra roeman 
coe otro, i nan tabata par- 


ticipa di legria i tristeza di otro. 
Con- 


de 
Ferna i-es kaptein 
di cabaljeria 


Von Welten tabata dos figura nobel, 
ma 
e conde tabatin 
un gran fortuna 


mientra koe e kaptein di cabaljeria mes- 
ter a conformé coe un sueldo moderá'. 


Es dos roeman 
ai anto á bini den 


circunstancianan di bida hinteramente 
diferente, 


' 
Despues di algún anja Von Welten 


a moeri-i 
es carga pisi di educación 


di su cuater jioenan' homber tabata co- 
loga riba scouder di es btuda. 
J: 
;■ 


E" mester a pasa diaflan dificultosa. 


Awor es cuater jioenan ta oficial i Se- j! 
ñora Vón W'elten 
por 
ta fortuna coe'[ 


su 
jioenan. 
E sol tabata sal>¡, 
cum di- j 


ficil algún beztabata 
pa tenc 
os cua-:¡ 



ter jioenan ai den nan otado; 
i cada¡ 



privación koe 
é 
mester a conformé coe 



né, 
tabata un dobbel peso riba su coe- 


razón. 
Coe facilidad Ferna por educa 



sin 
koe na 9 of 
é mes tin 



necesidad di biba den menos luho. 
Ki 



ora koe 
Señora Von Weiten 
haja 
es 



cordamentoenan ai 
é tabata sinti ber- 



guenza, nía sin embargo ki 
ora koe é 



ta testigo di 
es abundancia i luho, koe 



ta reina 
den cas 
di Ferna 
é ta bolbé 



baja 
é 
mes 
cordamentoenan. 
Fue- 


ra 
es sintimentoenan ai 
di jaloes, koe 


sin embargo é ta sofoca coe violencia, 
tabata lamanta coe frecuencia otro pen- 
samentoe spantoso den su cabez. 


• Pa 


di promé é tabata 
muy ¡nkieto riba 


porvenir di su querida Hedy 
; 
no 
ta 


itnposibel koe su carácter por larga di 
desaroljá di 
un manera robes den 
un 


tan abundancia di fortuna,; i si 
é cor- 


da esai, Señora Von Welten tabata sin- 
ti 
algo koe ta pareé orguljo, 


— su jioe- 


nan bomber a cria den lucha di bida, 
privación i trabao a forma 
nan carácter 


muy excelente. 
I també tabata drenté 


un miedoe, koe 
un 
di su jioenan pa 


confianza koe é tin coe 
es familia ai, 


é»por ta enamora di es criatura prive- 
lifiá. v 
r 
' 
. 


Sigur é ta casa coe 
un prins, Señora 



: Voii 
Welten dici tnuchoc bez den 
sti 


; mes ; 
mara Dios 
por saiba mi di 
e> 



prueba duroe «i, koe un 
di mi jioenan 


•j mester baja 
un amor sin speranza p'¿ ! 



—Undi mi jioenan, é dici ;ma Wal- 
¡ter 
es un 
di 
mas hieiuv 
é kier 
bisa, 


iNo obstante toer spiertanu-ntoe di 
su 


i mama 
é ta 
bai mas 
tantoe na 
cas 
di 


| Ferna, i é 
ta keha varios 
hez koe ó ta 


! único koe Hedy no t<i trata coe carinjo, 
I i 
coerazon 
di es mama 
no 
ta 
keda 


¡tranquil. 


| 
Ma 
awor danki 
Dios, 
koe 
e bialia 


;<H 
Italia ta serio, 
i 
lo é kita 
(or di 


i Walter su bista. 


Un 
baúl grandi toer na faha di ko- 


per ta gepak caba den cas di Ferna, 
i 
bistir di biaha di Iledv també ta clá. 
Toer dificultad koe 
a presenta taba- 


ta hita for di,camina ,i awor sigur lo 
nan bai Italia. 


- 
"•< 


—üo, jioe fortunado, tanta Von Wel- 


ten dici, bo, jioe fortunado, su amiganan 
també tabata bisa. 
Hedy tabata harí 
' 


i é tabatá 
keré també koe 
biaha. na 


Italia mester tabata en berdad excelen- 
te. 
Ma mas tantoe dia di biaha taba- 


ta acerca, 
mas tantoe 
serío é tabata 
bira. 


— Fakiko 
boso 
toer ta mira tantoe 


bondad asina 
koe 
mi 
ta bai aki for, 


' 


cuando aki 
mes ta mes boenita i koe 


mi ta conocé i stima toer hende 
? é ta- 
bata pun tra na un di 
su mehor ami- 


ganan. 


Mackay, toen iemand zich beklaag- 
de over het ter kerk gaan van den 
Gouverneur 
van Suriname 
bij de 


Hernhutters: „ik 
kan 
toch 
den 


Gouverneur 
niet 
bevelen naar de 


.Synagoog te gaan." 


Het"„Handelsblad" meent, dat de 


minister 
vau Koloniën de,¿grieven 


„die tot hem mochten komen 
met 


volkomen onpartijdigheid" zal 
on- 


derzoeken. 
Ook wij meenen dat en j 


wij meenen tevens, dat de grieven,] 
over welke wij nog geen bericht te ¡ 
Curaeao 
konden 
inwinnen, volko-jj 


men 
ongegrond 
zullen 
blijken, 



Zonder bewijzen als zij daar liggen, 



zijn 
zij 
alleen 
als 
bewijzen van ¡j 


inenschelijke boosheid van waarde, j; 


Het,."Handelsblad" betreurt 
het, 


■! 
dat het deze grieven niet eerder kon 



mededeelen. 
Ons dunkt het. "Han- 



deisblad" moest betreuren, dat het 



aan deze 
upmerkingen 
oen plaat* 


gaf. 
De bevolking Ron hier 
en el- 



deis 
ei-ns 
meenen. dat deze mede- 



deeling 
verband 
hield met het ge-i 


loof van h» t boMuur op Curaeao. 


— Mi ciclo, 
ta 
eos 
<!¡ 
bo puntra 
e- j 


sai? es amiga 
a csclatna. 
Italia ta te- 


ra prometido di ciencia. 
lora aki nos 


ta 
sinta 
den ijs, bota keijer aja 
den 


paloc iii coco, pasando dianan di mas 



bocnit.i, 


— Ma mi por corre masjar 
famoso 


riba 
ys i ainda 
den luna di februari, 


tin tanto companjera. 
Papa 
ta bisa; 


berdad koe ainda mi ta muchoe hoben, 



ma enfin. 


— Kiko toer esrinati 
ta compara coe; 


un 
invierno 
den Italia! 
I'a 
esai 
sol 


nos t'H'.r ta odia l>o. 


Medy a bolbé coeminza hari. 


— Lioso 
ta odia 
mi 
pa 
un . cos, koe 


boío 
mes 
no conoce. 
Awor, mi tam- 



be ta curioso, esai mi no por nenga. 



Mnnj.m 
lo nan 
bai. 
K tabata sintié 


stranjo, ta manera 
el a loeliida un eos, 



i 
un 
eos 
muy importante, 
koe 
é 
no 


mester a loebida. 



— Mi no ta haja¡ mi contentoe, é dici 


es último mainta' coe 
su ciar. 


— Ai, señorita, legria ta bini di mes, 


es aki tábata bisa. 


— Ta-ra-ra ! 
Tabata 
sona di aleuw 


cerca 
palacio. 
Tabata música di 
es 


regiment 
na cual Walter ta pertenece, 


má koe pareé kier 
bin doené un 
des- 


pedida. 
Hedy su 
wowo 
a bira scur. 


Ta manera un peso grandi a 
cai riba 


su coerazon. 


— Mi Dios, jioe ! condesa Ferna ta- 


bata 
grita 
spantá ora el a bini 
un 


instante den kamber, 
— ta 
k'iko esai? 
Bo wowo ta jen di lágrima. 


Señora Von. Welten, koe a drenta den 


Jtamber coe es condesa, a braza Hedy, 



I 
. 
! 


i koe 
a scondé su 
cara 
na 
pecho di 
su 


! amiga maternal. 


I 
—Jioe, jioe, inira ! es aki a grita, ata 



I Jolian ta trece un bouquet, cielo santo, 



i un 
bouquet manera un wiel di garosji. 



¡ Ai, su 
pober tata 
i 
mama koe 
mester 


paga es locura ai! 


i 
lledy a lamanta su cara i Señora Von 


Welten koe ordinariamente nan ta jamó 


I tanta, 
a 
saca 
un tarheta íor di 
bou- 


¡jquet i el 
a 
bisti 
su lorgnet pa 
koe é 


;! por leza milior. * 


I 


— No,—ma—ta 
di Walter—di 
Wal- 


' ter ! 


■ 
K 
mester a bai 
sinta, pasobra asina 



jtantee 
el 
a 
spanta. 
Hedy 
a 
seca 
su 


ji lágrima lilier 
i el a lamanta para coe 


¡I un 
cara 
contentoe 
i 
hartando 
den 


' kamher, poniendo 
su nanisji na 
un di 


¡:es rosanan, 
mientras 
coe 
su rahe^di 



j wovvo é tabata mira su tanta. 
¡i 


— No rabia, 
tanta 
! 
Mi 
por 
juda 


koe Walter 
ta cometé sorto di 
bobe- 


dad asina? 
Lo mi no miréle mas. 
pa- 


sobra 
el 
a bisa mi, koe 
awé henter 
dia é 
ta na sirbisji, i awor e ta probe- 


cha di es medio aki 
pa doena mi un 


adios, 
ma 
bo' mester bisé pa mi, koe 


mi ta rabia coe né pa su distribimentoe. 


— Si, esai lo mi haci pa bo, 
el a 
res- 


ponde. 
El a keda ta mira Hedy, koe a 


salí for di kamber coe es bouquet. 


— Ata loké el a gana. 
Hedy ta 


aínda. 
Mi pober jioe 


— mira un gastoe 


koe el mester a haci. 
Danki 
Dios koe 


Hedy ta bai i 
— koe awé Walter ta nág 
sirbisji. 


* 
Y 


E ta ftigi. 7. 


20 FEBRUARI. 


¡i. u 
•.'i'isti'ii 
l'ebrnari viert de ge-• 


h.ele Katholiek»! 
wereld den 
twin- 


tig¡»ten 
gedenkdag van 
de 
verhef- 


ling 
van 
Lo<> 
XIII tot l'aus. 
I> 


«ie/.e 
voor «le Katholieken -teeds 


• •en 
dag 
van vertrouwvol en dank- 


baar opzien 
lot 


< !od, 
nieer iny <lit 


jaar. nu het 
den l'aus 
ook 
u'ege- 


Veil 
is tel'tlg t" 
Z¡"l> yl' Ze»tig JU; 


ren 
priesterlijken arheitl. 
«laar hij 


op ilen laat-ten 
dag van 
het 
yo- 


rige 
.¡aal" herdacht. 
hoe 
hij 
\ oor 


«;'i 
jaar 
de 
' er-telingen 
van zijn 


])i'ie>te¡ lijk 
!' V( n 
Cod li.-eft aange- 


boden. 


Zestig 
¡umi 
klonk 
eiken 


morden 'iit 
den 
mond 
van 
hein. 


«li»; thans de oppei-te 
JlerdeP van 


Christ'is" lrudde 
i>. luí onverander- 


lijk kabiiv •;n vertrouwvolle woord: j 
lili l'Olir) i"l 
t'lhlli' ]>ft, 
ll.' Z'll 
til- 


<jii.illl lo! lirt illtni.ll' 
Hml*, f"t 


«//'• mijiii■ ji ik.l'l t'crbhjilt. 
Ín de ii"- 


«lorige-.kapul bi j het Quirinaal,. 
in ¡, 


3iet bidvertrek zijner godvreez-nde 
familie, 
in 
th' 
woning 
van 
den 


l'anselijken 
l)elegaat te Denevento: 


-weldra 
in 
de woelige diplomaten- 


oingeving te Brussel, ot' straks vele 
jaren lang onder de sombere hogen 
van lVrugiu's 
domkerk, als 
een al- 


tijd nieuw lied zingend van blijde 
hoop 
en 
zaligend 
vertrouwen 
bij 


liet aanbreken 
van eiken nieuwen 


«lag. 
II: zul inmuta—liet woord, dat 


van vaststaande zekerheid spreekt, 
ook waar 
alles 
om 
hem 
in 
een! 


dwarreling 
van 
steeds 
wisselend 


vertoon voorbij->tuii't 
: 
/•»/ ln.l altaar 


Gods—om te belijden dat, waar alle9 
schijnt te vergaan, die God alleen 
blijft, Wiens altaar de heilige wijk- 
plaats vormt, 
waar hij 
zich 
be- 


schermd 
weet 
en 
veilig en vrij ; 


waar hij. genietingen vindt, die hem 
elk 
leed doen vergeten, een troost; 


bij welken de herinnering zelfs van 
de meest wreede pijnen verdwijnt. 
Waar hij 
zijn 
jébgd niet 
enkel, 


maar zijn mannelijken leeftijd, zijn 
ouderdom verblijd ziet met een he- 
melgave, die hem 
den 
voorsmaak 



biedt 
der 
vreugden 
van 



hierboven. 


* 


* 



Want hem zou het niet vergund 


¡zijn, 
van 
verre toeschouwer alleen 



Ite blijven van de wondere wisselin-i 
;geu der eeuw. 
Hij zou zich geroe' 



pen zien, 
om op een 
leeftijd van 




bijna zeventig jaren den 
zetel 
te: 



bestijgen, 
van waar 
de 
Prins der 



(Apostelen door zijn mond spreken 




moet 
tot 
de 
gatssche 
kudde 
dtjs¡ 


¡Heeren. 
Twintig jaren 
van 
zijn 




priesterleven zijn voor 
hem 
voor-| 


i bijgogaan 
te midden 
der hevigste; 


i stormen 
van 
onzen 
tijd. 
strak» 


breekt het 
s'.'ste 
van zijn 
levens- 


;jaren 
aan 
en nog steeds zien 
wij. 


hem 
met vaste hand, 
met kalmen 



blilc, met 
een helderheid van geest, 


'die zelfs 
in 
de 
schaars 
zieli 
ge- 


gunde verpoozing nog verbazing en 
Itewondering wekt. zijn herdersambt 
vervullen, 
dat 
voor 
hem tegelijk 


het ambt van 
een Leeraar en 
van 


leen Koning 
is. 
Van beiden, omdat 
liij zich priester gevoelt. 
Omdat hij 


telken 
morgen 
zich sterkt met het 



goddelijk Brood des levens 
: omdat 


hij 
nog 
11a zestig jaren 
met 
ver- 


trouwen lu-t woord 
van 
zijn 
eer- 


steling- offer kan herhalen: Ik 
zul 


ni'i'iiiu fi>l Int altaar 
(JntLs. 


l>au, «ver de geheele wereld ver- 


ioenigen 
zi li de 
getrouwe 
zonen 


van 
den 
Vader 
der Christenheid, 


en 
«liep 
doordrongen 
van de leer. 


welke 
de Katholieke Kerk te allen 


tijde 
omtrent 
de 
verheven 
waar- 


'digheid 
en 
de 
heilzame 
vruchten 



van 
liet 
Priesterschap 
heeft 
ver- 



komligd, bieden zij den Paus hun- 



u" 
nederige 
geluk wenschen 
aan'j 


met de betuiging hunner volkomen 
'j 



toewijding,en aanhankelijkheid. .En ;] 
zij bidden, «lat God, dieniet alleenj| 
de eerstelingen van 's Pausen roem-ji 
vol 
priesterambt 
heeft 
gezegend,!; 


doch ook later do dagen van zijn 
¡¡ 


lange 
en 
moeitevolle priesterlijke! 


loopbaan 
niet 
geestelijke 
guii>ten ! 


heeft overladen, Die hem tot Hoofe- 



priester beeft aangesteld 
ter 
ver- 


zoening der 
menschheid 
in 
i>nze 


veelbewogen dagen, waarin de god- 
delijke gramschap 
door misdaden 



zonder tal wordt getergd, 
ons he- 



ware in hem den beminden Paus,! 
¡den 
steeds waakzamen 
Opperher- 



¡der, den onfeilbaren Leeraar, den 



Vader, 
wiens 
hart, 
schoon 
over- 


stelpt 
van 
eigen 
droefheid altijd 


opèn staat 
voor 
de 
nooden 
van 


zijn 
kinderen. 
Zij 
allen 
storten 


hartelijke 
bede 
voor zijn be 


houd, een beile, 
dio voor 
hem 
de 


bestendiging vraagt van die heili- 
ge vreugde, waarmede hij zijn da- 
gèlijksch offer brengt en die 
zich 


het 
meest 
volkomen 
ongetwijfeld 
uitspreekt in de smeeking der Kerk: 
'¿"De 
Heer 
spare 
hem, 
behoude 


hem in liet leven, make 
hem zalig 


op aarde 
en levere hem 
niet over 


aan den wil zijner vijanden." 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernementsbesluiten. 


;j 
Bij Gouvernements-beschikking, 



jidd. 11 dezer maand, X". SS, 
is 
l»e- 



ij noemd : 


<i. de Heer 
(.!. E. 
Joxckükkk. tot 


waarnemend Kantonrechter 
op 1 
Bonaire: 
en 


h. tio Heer O. W. Hkli.muxd, tot 


plaatsvervanger 
van 
don Kan-I 


tonrechter. 


Bij 
< iouvoi nejiients-beschikking, j 


dtl. 
!! dezer maand, X". !U, 
is aan, 


den Heer J. .\!<">i.!,kk, Gezaghebber! 
van St. Martin. X. 
< 
tot herstel van i 


: ge/.'indheid, een jaar verlof naar Xe-: 
derlaml verleend. 


kerkelijke berichten 


Xaar wij 
vernemen, zul de Zeer; 


Ki.tw. Pater L. .la.vskn. Pastoor van 
Pietennaai, die hier in Maart werd 
terugverwacht, eerst later uit Hol-: 
land terugkeeron. 
Zeer waarschijn-j 


lijk zullen dan ook drie Eerwaarde ! 
Zusters, bestemd voor de ziekenver- 
pleging op ons eiland, metZEerw. de 
reis naar Curasao aanvaarden. 
Havennieuws. 


Na een afwezigheid van 
"¿1 dagen 


| kwam Hr. 
Ms. Alkmaar Maandag-' 


¡middag iri de haven 
terug. 
Daar 


j zich echter, 
een geval van : 


! gele koorts heeft voorgedaan, is zij 
! 


| hedeumorgen opnieuw naar zee ver- j 


i; trokken. 



> 


i' 


* 
■" 
H, 
j 


|| 
Dinsdag is def'ouyer (¿tiertut van j 
;'dv Compagnie Frauraine (les Culilis 


'lélégrapliiijucs na 
den 
kabel 
tus- 


schen ons eiland en La Guaira her- 
steld te hebben, via La Guaira naar 
Martinique vertrokken. 



* 
* 



. 
* 


¡i 
Aan 
boord 
van de Venezuela van 



de lied 1>Lint werden gisteren ij- 


j' zeren platen overgeladen op de Ma 


j rucaibn van dezelfde maatscliappij. 
!Een dier platen 
viel opeen werk- 
man, wiens sleutelbeen daardoor op 
j| drie plaatsen gebroken werd. 
Onder 


: hevige pijnen werd hij weggedragen. 
t| 
* 
# 
j|# 
# 
# 


I; 
Gisterenmiddag kwam 
hier 
het 


| telegrafische 
bericht 
aan 
dat 
«Ie 
iFransche boot Flachaf van de 
('au<- 


jtagnieTransallantifjne, die meerma- 
len in onze haven kwam, bij Tenerife 
vergaan is. 
Ook meldde 
fie 
tele- 
graaf, dat in de haven 
van Habana 


aan boord van den Amerikaanschen 


' kruiser Maine een ontploffing plaats 


! bad. 


* 



I 
* 
* 


i 
Er zal gelegenheid bestaan om met 
jde mailbooten van den K. ll'. I. M. 
j van uit Curasao en Suriname tegen 
j zeer verminderde passage-prijzen de 
i kroningsfeesten in Nederland te gaan 



¡bijwonen. 
De voorwaarden, 
onder 


i welke deze vermindering wordt toe- 
gestaan, zullen later door de Directie 
van den K. W. 1. M. worden bekend- 
gemaakt. 


Posterij. 


Lijnt van onafgehaalde en onbestel- 
baar bevonden brieven: 


Paulina v. de Génie, My. Da Costa 


Gómez, L. Brown, Ënrique Martínez 
S. [3], J. J. Esser, J. G. de Veer. 
Niet voor bestelling 
vatbaar 
de 
volgende ongefrankeerde. drukwer- 



ken: 
¿ 


Moisés de Sola y fam., Pedro So- 
derstromg y Sra., J. M. Chumaceiro, 
H. Ferguson, Sra* y familia, Isaac 


Gómez 
Casserez y 
Sra., David de 
Marchosa, A. H. Pensó. 
: 
• 


" 


. 


Onderwijs. 


Ter. gelegenheid van 
de inhuldi- 
ging van H. M. de Koningin zal te 
's Hage 
ook een onderwijs-congres 


worden gehouden 
voor Nederland 


en zijne koloniën. 
Naar wij verne- 


men, zijn met het oog op dat con- 
gres 
reeds 
door de Commissie in 
Holland inlichtingen gevraagd over 
het openhaar eii bijzonder onderwijs 
op ons eiland. 


Schutterij. 


Bij 
Gouvernement» - beschikking 
van den 
14den 
dezer is 
de lieer 
Elias -M. Pknso, 
sergeant bij 
da», 


dienstdoende 
Stedelijke 
Schutterijs 


alhier, 
benoemd 
tot 2n Luitenant, 
bij dat korps. 


Woensdagavond 
was het bij den 


nieuwbenoemden Officier 
receptie, 
waarna een bal gegeven werd ter 
eere 
van de Officieren der Stedelij- 


ke Schutterij. 


Leger. 


j 
Wederom 
is een militair van liet 


¡ garnizoen alhier door de gele koorts 


|| aangetast, 
t )fschooii men het ergste 


i vreesde en eerst meende, • dat ook 
jdit geval met doodelijken afloop zou 
;zijn, 
is er gisteren een 
gelukkige 


li verandering 
in 
den toestand 
van 
;|den 
zieke 
gekomen, 
zoodat 
men 


; hoopt 
hem in 
het leven te behou- 


;den. De aangetaste kwam den Jsden 
van de vorige mannd hier aan. 


Entre-Nous. 


| 
Verleden week Zaterdagavond gaf 


•de 
I 'aiiu'.-cluli 
h'n /rc-Xoits 
in 
het 



feestelijk versierde Theater Xaar een 
literarische en 
muzikale soiree, die 


i een 
zeer 
groot 
suceès 
had. 
Do 


' netto-opbrengst dezer 
soiree, naar 


men zegt ongeveer >00gld., zal die- 
nen ter ondersteuning van het fonds 
tot versiering onzer stad. % 


Dietstal. 


i. 
l'.ij lie soin'e van Zaterdagavond 


ij wist een 
zakkenroller zich meester 


!j te" maken van liet gouden horloge 
¡.met ketting van een der aanwezi- 
I! genuln den lo»j> dezer week bracht 
jdedief het gestolene naar de Bank 
!! van leening, waar men omtrent dea 
diefstal was ingelicht. 
Toen de zak- 
kenroller daar kwam, werd 
de po- 
jjlitie,gewaarschuwd, die den dief in 


; hechtenis nam en het yestolöno voor 
den eigenaar, in bewaring ontving. 


Een ongeluk. 


In het tweede distriet van ons ei- 


: land werd Zondag uit zee het lijk op- 
gehaald van oen inan, die bij het om- 
slaan 
van een bootje te water was 


i geraakt. 
Ken ander, die ooK in dat 


i bootje was gezeten, had zich door 
j zwemmen kunnen redden. 
Het lijk 


t van den verdronkene werd Zondag- 
i avond op het li. K. kerkhof te Santa 
i Rosa ter aarde besteld. 


The Standard. 


De Heer A. D. Dk Joxgh is een 
agent van nuttige zaken. 
Een paar 
weken 
geleden 
deed hij ons 
een 
uitstekend 
middel aan de hand* om 
de 
gezondheid 
te bewaren, 
name- 
lijk de Jiénédictiue uit de abdij 
van 
recamp ; doch daar de gezondheid 
een zaak 
is, waarover wij 
niette- 
genstaande alle hulpmiddelen 
wei- 
nig te bevelen hebben, komt do Heer 
De Joxgh ons. thans wijzen op een. 
middel, 
dat 
voordeeligo 
gevolgen 
heeft voor 
de overblijvenden., waa- 
neer wij 
voor ons zeiven niet meer 
te zorgen hebben. 
Üit deed hij door 
de toezending va» een kladboek en 
journaal, waarvoor wij hem 
dank- 


zt*í>ííen ®n dat onze aandacht vestigt 
op de The Standard, een maatschap- 
pij 
voor levensverzekering, die fa 
18á5te Edinburg werd gesticht. 
- 


Venezuela. 


Aanstaanden Maandag den 21,UB 


" 


lebruari zal Generaal Ignacio A>'- 


s < 


dbade, die eenigen tijd geleden gé-t 
kozen werd tot President der Veree-Ï 
nigde 
Staten 
van Venezuela, het- 
presidentschap aanvaarden. 


. 
'•« 
.' V-V 
• 
* 
■ 
• 
„r- 


a-£v 
;-•.; 


'• s* z~ \*v*»;v -^"í"•V^-.i' -';■**; 
*'.*' •/ 
$,*» 


•• 



.'.- 
<r>'nMBMHBIÍ 


/."•-«tMet >"de 
eerstkomende 


' Franscbe 


4 boot zal -te La Guaira-de volgende 


week arriveeren Dr. J. Pietri, 
ge- 


"c volmachtigd Minister van Venezuela 
bij Engeland 
en Frankrijk, die de 


betrekkingen tusschen die landen en 


. Venezuela heeft hersteld. 
Dr. Pie- 


- tri werd tot Hávre uitgeleide 
ge- 


daan door Hanoteaux, Minister van 
Buitenlandsche Zaken in Frankrijk. 


NEDERLAND. 


O, die Jeautete ! 


Eindelijk is er een 
boek 
geschreven 


tegen de Jesuïeten ; het werd hoog tijd. 
De orde bestaat nu reeds eenige eeuwen, 
en nog nooit heeft iemand de pen opge- 
vat om haar te bestrijden. 


. Dr. W, Zuidema dacht 
: In 's hemels 


naam, dán zal ik het maar doen. 


En hij deed het. 
En hij zond een werk van 262 bladzij- 


den de wereld in. 


Een daad van moed, van hoogen moed. 
Dr, W. 'Zuidema zal 
wel is waar 0111 


zijn geschrift niet, zooals Zola 
om zijn 


schrijven in zake Dreyfus, met 
de poli- 


tie in botsing komen, doch zij, die weten 
hoe gevaarlijk, loos en geslepen 
de 
Je- 


suïeten zijn, en hoe deze zwarte bende 
voor geen enkel schelmstuk terugdeinst, 
zullen den hoogen moed van den doctor 
moeten bewonderen. Laat hij toch voor- 
zichtig zijn en geen Roomschen 
bedien- 


de, 
díe misschien 
bij 
'Ie Jesuïeten 
Ie 


biechten gaat, in zijn huis toelaten. l£en 
Jesuïet wreekt zich altijd en een beetje 
langzaam werkend 
vergif in een koffie- 


kan of in een kopje cacao. ... wie zal het 
verklappen 
! 


Een mooi boek en degelijk! O ! Daar 


staat zeifs Latijn in.M} veel ook, en on- 
vertaald. 
Latijn? 
vPÍlarom ? 


Het antwoord.geve de titel. 
Ziehier: 


De zedeleer (niet de letterzetter heeft 
die fout 
gemaakt, 
het 
Nederlandsch 



woord is zedenleer) dus : De zedeleer dei- 
Jezuïeten, uil hun eigen voornaamste schrij- 
vers geput en getoetst aan Je Tien Heboden 
en 
Je voorschriften 
Jer RoomscUt Kerk, 


door Dr. \\\ Zuidema. 



Er ontbreekt iets aan dien titel. Wat ?i 
Dit 
: en getoetst aan het verstanJ van 
l)r. 



/diJema. 


Maar de titel was reeds lang genoeg, 



. Ook daarom wellicht heeft de doctor 



van den bijbeltekst, die op het titelblad' 
als motto dient, enkel 
de plaats 
aange- 


geven : 
Matth. 15: <•. 


Ik zal den tekst voluit schrijven, dan 


kennetvde lezers het geheele boek 
van 



ür. W. Zuidema. 


" Matth. f5: 6; "En gij hebt (ti!zoi>) 
Gods 


gebod krachteloos gemaakt Joor urce inzet- 
ting." 


Lees: 
En gij, 
Jesuïeten, hebt 
alzoo, 


d. i. zooals ik, dr. \V. Zuidema, met 
de 


stukken in 
de hand 
heb 
aangetoond, 


Gods gebod krachteloos 
gemaakt door 


uwe inzetting d. w. 
z. door uwe "ver- 


scheuring der heiligste banden, vertrap- 
ping van het moederhart, 
betichting 


door eigen 
kinderen; 
..... door. 
hui- 


chelarij...... 
zelfzucht..' 
restric- 


. tio fnentalis, rescrreitio jnentalis, gedach- 
tenbeperking", kortom, door uw zeden- 
leer, die is 
: "de zonden 
tegen den 
11. 


Geest" (Dr. \V. Zuidema: Jksluit). 


Lezen wij nu nog eens den letterlijken 


tekst van Mattheus 15: 6: "En gijhebt 
(alzoo) GoJs.gebod krachteloos gemaakt door 
uwe inzetting.'" 


En lezen wij nu een tekst van Luther. 


Het loont de.moeite. 


De Wet "ist ein lauter Klotz; wohin 


man es wirft, 
es bleibt 
ein Klotz; 
was 


martern wir uns den mit der Anfechtung 


; die Leute fromm zu machen, was wollen 


wir uns plagen in Ilaltung der zehn Ge- 
bote, sie sind unnothig und unniitz zur 
Seligkeit." (Autif, Tischr. f. 178). . 


•" 
"De wet is maar een blok 
: waarheen 


men ze werpt, zij blijft een 
blok 
; wat 


martelen wij ons Jan met 
Je verzoeking Je 


lieden vroom te maken , waartoe sou Jeu irij 
ons'kwellen over het houJen Jer Tien Ge- 
doden ; zij zijn onnoodig en nutteloos ter 
zalligheid,'' 


En nu nog eens Mattheus 
15: 6: "En 
gij hebt (alzoo) Godsgebodsn krachteloos ge- 
maakt door uwe intzetting." 


, 
■ 


■■■ 




-.-'v 
Maarten Van Utrecht. 
' 
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BUITENLAND. 



'¡7«> 
'Borne, 


— Z. H. de 
, Paus 
ont- 
ving in eene gezamenlijke audiëntie, 
in dezaal van het Consistorie, de le- 
den van den Romeinschen adel, die 
getrouw 
gebleven; aan {den H. 


Stoel. Meer dan vierhonderd personen, 
waren 
bijeen, 
om 
den H. 
Vader 


hun 
eerbetuigingen 
te 
brengen. 


Hun gevoelens van toewijding wer- 
den 
vertolkt 
in 
eeii 
schrijven 


vol gloecl , dat voorgelezen werd door 
den" prins-assistent bij den 
Pause- 


lijken Troon, D. Marcantenio Colon- 
na. 
Zijne Heiligheid, die 
zeer 
ge- 


troost werd door deze schoone 
be- 


tuiging van trouw, antwoordde : 


~ Niet alleen kwijt gij u van een 


plicht van godsdienstige getrouwheid, 
maar gij brengt 
ook 
eer aan do 
e- 


dele overleveringen en aan de heili- 
ge herinneringen door de verzekering 
te geven van den onwrikbaren band 
tusschen den 
11. Stoel en de stad Ro- 


me, wier naam 
en karakter even 


heilig zijn. De politieke hartstochten 



verloochenen de getrouwheid aan den 
Paus zooWel als de getrouwheid aan 
het vaderland. Daardoor worden 
de 


grondslagen van het algemeen 
wel- 


zijn ontkend en het egoïsme eener 
secte bevorderd, 
dat schadelijk 
is 


voor liet land, welks heil niet verze- 
kerd zal zijn dan wanneer het zieli 
onttrokken 
zal 
hebben 
aan 
den 


kwaden 
invloed, 
welke het onder- 


gaat. Antwoordt op de leugenach- 
tige beschuldigingen, die 
op 
11 ge- 


richt zijn, met de rechtvaardigheid 
uwer werken, «loor er het zegel op 
te drukken, 
dat eeuwen geheiligd 


hebben. Toont, dat 
de Christelijke 


deugd liet beste heilmiddel is in de- 
ze moeielijke tijden. 


" 


Bij de audientie waren acht 
Kar- 



dinalen tegenwoordig. Leo Xlll 
ge- 


niet de beste gezondheid en werd lui- 
de toegejuicht. 


Frankrijk. 


— Zola heeft zijn 


brief, welken 
wij de vorige 
week 



vertaald 
aan onze lezers mededeel- 



den, geschreven in het blad l'A uro- 



re, 
dat steeds een 
heftig verdedi- 



ger van 
den 
landverrader op 
het 


Duivelseiland 
is geweest. 
We 
wil- 
jjlen van 
de Aurore alleen zeggen, 



j! dat ze, 
enkele 
weken voordat 
de 



ij beweging ten 
gunste van Dreyfusj 


|! uitbrak, plotseling gesticht werd, 
— ! 


|| en den 
goeden verstaander de voor 


l'de 
haml 
liggende 
gevolgtrekking] 


;j laten 
maken. 
Met 
stuitende ver- 



j| watenheid 
beleedigt 
hij 
daarin |! 


i Frankrijk's 
beste 
en ' beroemdste 



! officieren 
: generaal Mercier, 
gene- 



traal De Boisdeffre, generaal Gonse, 


I generaal De 
Pellieux, 
overste Du 
j, 



Patv 
de Clam. majoor Ravarv, drie j 


j krijgsraden, 
het 
departement 
van 


oorlog, 


— die allen schildert hij als 


imeineedigen, 
valschaards, 
leuge-j 


: naars, die een onschuldige ton ver- 
¡derve 
hebben 
gebracht, —en 
die 


'ééne onschuldige is volgens 
hem 


; Dreyfus. 
Bewijzen 
? 
Hij 
heeft 
er 


geen enkel: hij 
geeft 
zelfs 
geen 


schijn vali bewijs ; hij kun er trou- 



wons geen leveren. Al wat hij zegt, 
J 
is: „II; 
beschuldig generaal Mer- 


cier ; ik beschuldig generaal de Pel- 
lieux," enz. 
j 


Jk, Z01a.... 
; 



De aanmatiging van dien mensch j 


; js stuitend. 
1 
Aan het slot van zijn brief daagt 



: bij 
de regeering uit, hem wegens! 


verdachtmaking van een 
gewezen, 
¡vonnis voorde rechtbank te voeren. ' 


„Men 
is 
misschien 
vergeten." 
schrijft 
het 
liberale 
Journal 
den 


Debata, „dat de heer EmileZola, om- 
streekseen maand geleden, een brief 
richtte Aan de jeugd : 
„Jongeling- 


schap, waar gaat gij heen ?" 
Dat 


was het begin eener reeks, die hij 
heeft 
voortgezet met 
een 
nieuw 


epistel, gericht Aan Frankrijk, 
heel 


eenvoudig. 
Men ziet, dat de heer 


Zola briefwisseling onderhoudt met 
aanzienlijke personen. Er ontbreekt 
nog 
maar aan, dat hij 
aan 
God 
schrijft; maar dat zal wel komen, 
de volgende maal. 


„Toen 
Victor 
Hugo oud 
werd, 


was hij met dezelfde manie behept. 
Hij richtte aanspraken tot de vor- 
sten, de volkeren en 
de krachten 


der natuur; hij gaf raad 
aan den 


Paus, 
aan den Ozaar, 
aan Enge- 
land, aan den Oceaan. 
Hij deinsde 
evenmin 
terug 
voor de 
ongepast- 


heid 
om aan onbekende lieden te 
schrijven als voor het belachelijke 
der buitensporigste ijdelheid. 'Hij 
was, volgens een bekend gezegde, 
béte comme l'Himalaya. 


■ „Maar zoo dwaas als hij was in 



de rollen van profeet en openbaar 



raadsman, hij was het . niet zoo erg 
als de heer Zola, wien de Himala- 
ya vreemd is. 
Hij had er tenminste 
nog edele 
vormen, het gezag van 


zgn leeftijd en den roem eener hal- 
ve*èeuw bij. 


„De schrijver 
van 
Pot Bouille 
heeft minder klinkende titels, min- 



derfschoone manieren 
en waarlijk 



ongepaste 
vrijpostighnleu. 
Hij 



spreekt. Frankrijk 
op iioogen 
toon 



i! aan, 



; leest 
het do les, 
berispt het, 



•¡beknort het 
met stem 
en 
gebaar. 



trekt liet aan 
de mouw, «luwt het 
|aan den schouder, zegt „jij": „Fran-j 
tce, 
revienx 
tui." 
Sinds 
wanneer] 


i heeft Frankrijk 
meneer 
Zola 
ver-l 


;¡oorloofd, 
liet met jij en-jou aan te 



¡spreken ?*' 



j 
Aldus de 
Débats. 
Zola verlaten 




j door de Uv>'u< j iti-s Di'it.v Mondes, af- 




gewezen door -.Ie Academie, uitge-i 



■ jouwd door tle studenten, gegeeseld 



jjiloor de 
Jtélnit.s, gevonnist 
door de 
¡¡¡Kamers.... 
•ij 
Men begint, hoe langer hoe meer 



ontstemd te worden, dat de betoo- 


ili gingen ten gunste van Drevfus en 



•| diens verdedigers niet 
meer uit liet: 
■j;binnenland maar uit den 
vreemde' 


■;! komen. 
M.-n 
zegt en'schrijft : 
nu 
het Dreyl iw-syndicaat den slag ver- 




loren 
heelt in Frankrijk, 
hilst liet 


~ den 
vreemdeling 
• tegen 
<>ns 
aan. 
Kn 
de feit **l» geven 
steun aan die 
opvatting. 
De studenten 
te 
Kom.- 


i en te Genua, de balie te Ravenna 


; hebben 
telegrammen 
van 
geluk- 
wensching 
aan 
Zola 
gezonden 
: 


d larentegen betoogen 
de studenten 


j' tj-Parijs, te 
< Jreiioble en in andere 


• Fransche 
universiteitssteden 
tegen 
Zola en tegen de .loden en breidt de 


tj antisemitisrlie 
beweging 
zich 
in 


• Frankrijk 
stuud* meer en meer uit. 
Te Parijs 
is pene groote 
vergade- 
ring van meer dan WGO meiisclien 
gehouden onder voorzitterschap van 
Druinont en fioeliefort. 
..Weg met 
|iZola! 
Leve 
het 
leger!" 
werd er 


j,geroepen. 
Kenige kreten 
: 
..Leven 
j!do 
Joden!" 
veroorzaakten 
cene 


;! vechtpartij ; 
en 
een student 
werd 
bewusteloos, 
met 
eone 
nu-ssnede 
j|over den schedel, 
weggedragen. 
In 


jde naburige straten 
wemelde 
het 


Ij van 
poli tie-agenten 
en van repu-h 


j¡ blikeinsche gardes te 
paard 
en te 
¡voet. 
Opmerkelijk is het. <ïnt, ter-' 


jj wijl eenige socialistische bladen do 
¡¡partij 
van Drevfus opnemen, 
het 


!» ook 
anarchisten 
waren, 
die tegen 


¡de anti-Zolaïstisclie studenten voch- 
jlten. 
Het was een 
waar spektakel 


jjin de zaal 
: de anarchisten 
braken 
de trap af. 
die 
naar liet 
spreek- 


| gestoelte leidt, terwijl het Kamerlid 
iThiebaut een heftige rede togen de 
¡¡Joden hield,—waarop de studenten 
jj met hunne wandelstokken de anar- 
¡¡chisten de zaal uitranselden. Toen 
ijde zaal leeg .was, trokken de anar- 
íj chisten, 
met 
een 
rood 
vaan voo- 
itrop 
en 
onder 
bet 
geroep ..Leve 


Ule 
verrader! 
Leve 
Drevfus!" 
«Ie 



zaal weer binnen 
en 
scholden 
het 
¡¡leger uit. 
Deze 
vriendschapsbetoon 


ging 
van 
hot 
anarchisme 
voor 


¡I Drevfus schaadt 
de zaak 
van den!' 



landverrader meer, dan eenige te* i 



ijgenstander liad kunnen 
doen. 


Ingezonden Mededeelingen 


DE KINDEREN. 


Elk walgelijk en onsmakelijk 
ge- 


I neesmiddel staat volwassenen tegen 
|i en verwekt afkeer bij kinderen. 
Zon- 
;der twijtel moet men dikwijls het 
¡ uitblijven van goede gevolgen 
voor 
¡een 
gedeelte 
toeschrijven 
aan de 


¡ walging, die liet geneesmiddel ver- 
wekt 
en dit is de ondergang vau 


, net systeem. 
Zoo gaat het ook bij 
de Levertraan, die dikwijls met 
ge- 


j welil wordt opgedrongen met de ge- 
wone, vroegere preparaten aan 
te- 


j genstribu'ilonde 
en hulpbehoevende 


| kinderen. 
De meest spiekende 
te- 
genstelling biedt 


HET PREPARAAT VAN WAMPOLE. 


dat, ofsehoon h«'t alle herstel en 
ge- 
nezing aanbrengende eigenschappen 
bevat (ler zuivere Levertraan, door 
ons nit verselu- lever van kabeljauw 
getrokken, toch geheel en al vrij is 
van nuili/i lijken stuwt!;, t» "/. 
.•»< 
/.'< tw. 


J'it preparaat is een vermenging van 
Levertraan met llyp..ph.w|,|l iten- si- 
roop, Kxtraeten 
v;m 
nimn 
en 
w ií. t »■* 
kersesehillen. 
WampoleV | 
. 
M ; 
heeft zijns gelijken niet in 
i,<-t 
ge. 
nezen 
von 
I >I »»•. 
tengere. 
verma- 
gerde kinderen, vooral van die 
1i j • {< 


aan bloedarmoede, klieren. 
de.-u- 
-gelsche ziekte, aan zi- |<tcn in de be»-. 
lien en i ll ln-t bloed. Zijn onoverirof- 
lei) eigenschapjieii zijn van b- lioogsto 
Ol'de. 
liet kweekt nieuw bloed aan, 
sterkt de spieren, bevorder! het 
geii van tanden, 
geeft kra.-lit 
a 
n do 
been en 
en maakt 
.i.r kinden-n 
be- 
kwaam om tut gezonde 
mannin 
en 
vrol l wop op te gro.-ieii : 
tt ,1, 
,j< . 


1 S fl<ttilfttl'tjnf 
/ H 
1/4 
/.v' 
<hy <■•»>!<l,l////. 
„ 
( Malers, 
wier kinderen ziele 
zij::, kunnen niet 
te spoedig hun tm-vlneht nemen 
tot 
dit 
geneesmiddel. 
Die 
, i 
~p 
ver- 
trouwt. 
Wordt 
niet bedrogen; 
het is 
bereid om 
tf» 
genezen, niet om 
te 
bedriegen. 
Het 
is 
~,.n 
vinding der 
moderne 
wetenschap 
en 
de Tiesto 
zaak, die de geneeskunde heeft aan 
W bicdtíu. 
liet is zo»*t als honig 
011 
alleen 
het onvorvalsehte 
preparaat- 
geeft reeds goede resultaten 
na 
do 
eerste 
dosis. 
Hij 
alle 
apothekers 
wordt liet verkocht. 
<•„') 


EMULSIÓN DE SCOTT. 


I-a Tripie Aliati/a—lJeileza, (Iracia v 



Hermosura—eunsiituyen 
la o/emi: .1 v 
t't'ft'Hsn,l de la mujer. 


Los 
polvos v 
la« velutinas, cométi- 
cos y Vinagrillos 
de tocador conceden 
á la mujer 
una belleza transitoria tan 
como el placer, y que se extingue 
al extinguirse los últimos compases del 
primer 
Valse. Saludes todo K.quene- 
eesita 
una 
mujer para ser siempre Le- 


11a. graciosa v 
hermosa, 



'* Emulsión de Scott 
una 
me- 
dicina 
tan 
necesaria á las mujeres deli- 
cadas y enlermizas como lo es á 
ios ni- 


ños cscrofulsos y raquíticos. 


Carache, 
E. Los Andes, Venezuela, 


; Marzo 
1,1894. 


El suscrito, Médico-Cirujano, certifi- 


ca 
: 
que lia prescrito la 


" Emulsión de 


; Scott 


" en 
algunas 
manifestaciones de 
la hscrójulosis 
v en ciertos estados de 


; tit'Citih'ih'ui oiX'i'itiíi, 
siemj>re con 
reco- 
mendable resultados. 


¡ 
Doctor C. París. 


A9l IG O E; DL CBR A O A O. 


1 ''' 
: 
- 
• 
"¡o4' 
I 
~ 
: 


■ ■ A.B 8.8. B ■■■ 
■■■■■■ 


ADVERTENTIEN. 


%• 
{ntia3o 
Mz&Êi 


Y SEXORA 


saludan afectuosamente d sus antis- 
' 
GEI ROUW D : 


jiitolasl I. fnriti 


g§ww &riota 
I 
itjQel 


•vínica participación. 
i 
Curacao, 
16 Februari 
1898, 



Curasao, Febrero 17 de 1698- | 
Algéineenekennisgeving. 


11103Ö|lk 
i® 


FOTOGRAFIADO UBLETTE 


Este muy''conocido Taller se 


ofrece de nuevo sus 
trabajos á¡ 


sus numerosos clientes, acaba! 
de recibir máquinas de las últi-¡ 
mas invenciones y 
tiene cons-j 


tántemente 
de venta aparatos, 


é ingredientes frescas para 
el 


arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 


de 8 A. M. -4 P. M. 



jj 
11J 1} 


[BIAMAhTE,: 
5 
LONGMAN 
& MARTINEZ, 
r» 


■J 
NBWYOnK. 
£ 


■J 
Übt* d« Zxplotion,Eumg y Mil Olor, 
y? 


wé 
— St Vnt» Por — 
«* 


S Us Ferreterías y Almacenas da Viveras.« 
asi«si:.:isMis! s £iian!!^ 


** 
!•' 
.loor 
'•ns 
in 
uitgeven- 


111dun l ijm l'iihiiitiiir /f(ji is d ■: 
¿P-meest 
Nedev- 


landseh»- Toiletzeep. fijn 
ijepar- 


fum<;erd, bijzonder zacht voorde hni>i 
en «Ie meest 
iik to Zeep voor zui- 


gelingen 
on kinderen 
en voor alk' 


per-men,die prijs.-.tellen op eene ge- 
zonilf' blanke «mi zachte huid. 


\\.,.r «li> tropische luchtstreken is 



deze Z"e]> uitmuntend. tiaar zi j door 



zui v.-riieid 
van fabrikant 
en 
hoog!' 


onveranderlijk 
on niet 



aan uitdrogen onderhevig is. 
¡1 


Onze l'iilmiliiic Xtrp staat onder jj 
voortdurend»* controle van Dr. 
P. F. 
;| 


VAN HAM KL HOOS 
en A. HAK-ij 


MKNS WZN". io Amsterdam. 


leder stukje moet van onzen naam! 


en gedeponeerd fabrieksmerk «• HET 
•IA'KEII 


" voorzien zijn. 


Men waclite zieli v«w»r «Ie talrykc na-; 


maaksels. 


SOLI KI »K VIOIí KOOPEHS tIEZOCIIT' 



GEBRs. DOBBELMANN, 


XtjiiK'ijen. 
Zeepfabrikanten 


Botica 
Central; 


1LÏi IP 


CUItAZAO 


— OTRABANDA 


Calle Ancha N° 160 


Teléfono' No 107. 


Surt 


; do completo de drogas 


y medicinas de patente 
de las 


más modernas; perfumes de va-¡ 
rias fábricas, anteojos, tabacos, 



semillas de hortalisa, cacao yj 
chocolatede distintas marcas, 
vinos del Rin y tinto de los más 
renombrados, cerveza blanca y 
negra, etc. etc.,. 
: 



_...... 













_L._ 


_•'I 


■ 


1' 


W 


Aun 


bare 


voortreffelijkheid 


dankt 


Van 


Hoaten's 


Cacao 


"r- 


-~W¡. 


haar 


wereldberoemdheid. 


jéKL'-ïï. 


v 


ELIXIR is CÁPÜCKIHO! 


PREI'AKADO POK 


ü. 
SXJESHjiSi. 


(FAKM ACKCTK'O.) 


Esta preparación es indispen- 


: sable para la salud de la mugcr. 


!| Su constante uso hace desapa-; 


Ij recer la inapetencia, languidez, j 
Ij palidez 
del 
.semblante 
v 
las! 


¡i manchas del rostro, extirpando j 
i:al mismo tiempo todas las afee-! 


1ciones (pie provienen de las im-j 
i! purezas de la sangre. 
jj 
Es muy eficaz para combatir 


Illa esterilidad y para estimular 
i! el desarollo en las jóvenes: 


¡ 
l'robadlo vos convenceréis. 


■I 
*" 


!¡ 
i)e venta en 
la Botica 
Cen- 


ijtral 
de 


j! 
DE LAN NOY 
& Co. 


! 


UNICOS AGENTES. 


MMORSIRA&& 


-HEERENSTRAAT- 


tienen 
constantemente un surtido 
de toda clase de mercancías 


renovado por todos 


los vapores. 


Novedades, 


i 
Artículos de fantasías 


I 
. 
• 7 


etc., etc., etc., 


MÁQUINAS DE COSER DE SINGER 


. 
LEGÍTIMAS. 


PRECIOS DE REALIZACION. 


™ 


"A GRANDES MALES 


La Emulsión de Scott es 
un "gran remedio." 
La 


Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula y la 
Anemia son grandes males pero que ceden al uso de tina 
medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
». 


irritación de la gargantá y los pulmones, de eliminar las 
impurezas de la sangre yde producir carnes y fuerzas. 
' 


Esto se logra con el aceite de hígado de bacalao sub- 
dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 
lado rápidamente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


é}£r#JÊÊÊÈ 
jm-V';':" 


Ti 
Esta medicina reúne además las virtudes de 
los hipofosfitos de cal y de sosa que son 
grandes tónicos para el cerebro, los nervios 


tIKHSc 
y sistema óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


débiles. 
No hay sustancia que contenga en 


*an a^to k 
'as propiedades nutritivas y 


reconstituyentes del aceite de hígado de ba- 



SkSMéÜS 
calao. 
La forma mas conveniente de tomarlo 


MarcdiFtóri». 
es la de " Emulsión de Scott." 
Agradable al 


paladar. 
Reconocida 
universalmente 
por los 
médicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


De venta en las Boticas. 
Cuidado con las falsificaciones é imitacio&M» 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


te LEIDEN. 
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. 
: Gedn»oncc¡'«i 


IVie geregeld dagelijks mond en 
j 


' 
vi > 
v 
, 
, 



tanden met Odol reinigt, waar- 
í 
¡\ 
\ h: 
Vve.Hstaancl 


!j 
borgt zijne kiezen 
zeker nor 
"ï 


' 
VT' ,°l\d ° 


holworden. 
[| 
j/X 
ot 
dCl* 



li 
. f. 
, 
A 
. blikken, op de etiketten 
"hblMn, verpakking,>n. 
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TYD-TAFEL 



DE STOOMSCIIKFKK VAN 


. THIC RI£D I) LINK 


1 



" l>i-C I ! ] 
4\ 



ISTEW-aTORK., 


LA GUAYIÍA.FUEKTO CAKKLLO,CURASAO. C(>U< ) KN MAKACAIBO 


18»» 
Carneas 
Venezuela IMiiladelpíi»! 
Caracas i Venezuela' 


Vertrekt vauXKW Y0kk....; jan. 
22jFrf'ir. 
ïivi.r. 
li 
Kei.. 
«¡' .Maart 
»■ Maart 
17 
Komt aan te C'UKAfAo 
: 
.. 
v*' 
„ 
• 
» 
1H Maart 
14- 
Vertrekt van 
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.. 
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j- 


" 
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2<i 
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Vertrekt van 
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Komt aan tu IjA IiI.'AYKA..Telir. 
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~ 
li 
.. 
"4 
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'' 
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~ 
y 7 
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Vertrekt van 
„ 
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„ 
r» 
„ 
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" 
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Komtaau toC'UKACAO ....! 
„ 
«: 
„ 
17 Maart 
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„ 
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22 
\¡>ril 
1 
Vertrekt van 
„ 
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„ 
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om passagiers cu .Vnífcaan: 
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Wal te zetten en in te nemen! 
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I 
Komt aan te Nkw-York.. ..| 
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15 
23, 
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„ 
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„ 
30 
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gloomsiefaip ifaracaibo. 


Vertrekt van Cdrj?ao.... Jan. 
29 Felir. 
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De Stoomschepen van deae lijn *ijn èipressclijk in Philadelphia voor de*e vaart iretou%d 


V 


' 


hebben *eer geriefelijke kajuiten voor passagiers. 
T 
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